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คำานำา
 หนังสือเรียนรายวิชาพื้นฐาน ภาษาไทย หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร 

ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ เป็นหนังสือที่สำานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานจัดทำาขึ้น 

เพือ่ประกอบการจดัการเรยีนรู ้กลุม่สาระการเรยีนรูภ้าษาไทย ตามหลกัสตูรแกนกลางการศกึษา 

ขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑

 หนังสือเรียนรายวิชาพื้นฐาน ภาษาไทย หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร  

ชัน้มธัยมศกึษาปทีี ่๔  เลม่นี ้ไดป้รบัปรงุเพือ่ใหท้นัสมยั มุง่เนน้ใหผู้เ้รยีนพจิารณา ทำาความเขา้ใจ 

การใช้ภาษาไทย เลือกรับสารอย่างมีวิจารณญาณ ทั้งยังสามารถสื่อสารความคิดให้ผู้อื่นเข้าใจ

ได้อย่างถูกต้อง เหมาะสมกับบริบทต่าง ๆ 

 สำานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานหวังว่า หนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์

ต่อการจัดการเรียนรู้ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ตามหลักการและบรรลุตามจุดหมาย 

ของหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑  

 ว่าที่ร้อยตรี

  (ธนุ  วงษ์จินดา)

 เลขาธิการคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน



สารบัญ
หน้า

คำานำา

ตอนที่ ๑ ความรู้เกี่ยวกับหลักภาษา ๑ 
  ๑. ความรู้และข้อน่าสังเกตเกี่ยวกับภาษา ๓ 

    ความรู้เกี่ยวกับภาษา ๓

    ข้อน่าสังเกตเกี่ยวกับภาษา ๔

  ๒. เสียง  ๑๘ 

    เสียงพยัญชนะ ๑๘ 

    เสียงสระ ๒๒ 

    เสียงวรรณยุกต์ ๒๕ 

    เสียงหนักเบา ๒๘ 

  ๓. คำา   ๓๓ 

    การเขียนสะกดคำา ๓๓

    การอ่านออกเสียงคำ ๓๗

    ความหมายของคำ ๔๖

    ความสัมพันธ์ทางความหมายของคำ ๕๐

    การใช้คำ ๕๔

5400198L01  30/10/12  11:03 AM  Page D

Àπâ“
µÕπ∑’Ë Ú °“√„™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√ ¯

Ò. °“√ ◊ËÕ “√¢Õß¡πÿ…¬å ¯Ù
°“√ ◊ËÕ “√¡’Õß§åª√–°Õ∫Õ–‰√∫â“ß ¯Ù
„§√§◊ÕºŸâ àß “√·≈–ºŸâ√—∫ “√ ¯ı
 ◊ËÕ§◊ÕÕ–‰√ ¯ı
 “√§◊ÕÕ–‰√ ¯ı
¿“…“∑’Ë„™â „π°“√ ◊ËÕ “√‡ªìπÕ¬à“ß‰√ ¯ˆ
Õÿª √√§¢Õß°“√ ◊ËÕ “√¡’Õ–‰√∫â“ß ˘
«‘∏’·°â‰¢Õÿª √√§¢Õß°“√ ◊ËÕ “√∑”‰¥âÕ¬à“ß‰√ ˘ı

Ú. √—∫ “√¥â«¬°“√øíß Ò
°“√øíßÀ¡“¬§«“¡Õ¬à“ß‰√ Ò
®ÿ¥¡ÿàßÀ¡“¬∑—Ë«‰ª¢Õß°“√øíß§◊ÕÕ–‰√ ÒÒ
°“√øíß„Àâ —¡ƒ∑∏‘Ïº≈À¡“¬∂÷ßÕ–‰√ ÒÒ˘
‚Õ°“ ¢Õß°“√øíßª√–‡¿∑∑’Ë ”§—≠¡’Õ–‰√∫â“ß ÒÚ
√–¥—∫¢Õß°“√øíß„Àâ —¡ƒ∑∏‘Ïº≈·∫àß‡ªìπ¢—ÈπÊ ‰¥âÕ¬à“ß‰√ ÒÚÒ
¡“√¬“∑„π°“√øíßµ“¡‚Õ°“ µà“ßÊ ‡ªìπÕ¬à“ß‰√ ÒÚÛ

Û. √—∫ “√¥â«¬°“√Õà“π ÒÛ
°“√Õà“π‡°Á∫§«“¡√Ÿâ¡’≈—°…≥–Õ¬à“ß‰√ ÒÛ
°“√Õà“π‡Õ“‡√◊ËÕß¡’≈—°…≥–Õ¬à“ß‰√ ÒÛÙ
°“√Õà“π«‘‡§√“–Àå¡’≈—°…≥–Õ¬à“ß‰√ ÒÛı
°“√Õà“πµ’§«“¡¡’≈—°…≥–Õ¬à“ß‰√ ÒÛˆ

Ù. Õà“π‡æ◊ËÕæ—≤π“µπ ÒÛ˘
Õà“πÕ–‰√·≈–Õà“πÕ¬à“ß‰√‡æ◊ËÕæ—≤π“µπ„π¥â“π§«“¡√Ÿâ ÒÛ˘
Õà“πÕ–‰√·≈–Õà“πÕ¬à“ß‰√‡æ◊ËÕæ—≤π“µπ„π¥â“πÕ“√¡≥å ÒıÒ
Õà“πÕ–‰√·≈–Õà“πÕ¬à“ß‰√‡æ◊ËÕæ—≤π“µπ„π¥â“π§ÿ≥∏√√¡ ÒıÙ

ı.  àß “√¥â«¬°“√æŸ¥ Òˆ
°“√æŸ¥√–À«à“ß∫ÿ§§≈¡’≈—°…≥–Õ¬à“ß‰√ ÒˆÒ
°“√æŸ¥„π°≈ÿà¡¡’≈—°…≥–Õ¬à“ß‰√ Ò˜Ò
°“√æŸ¥„Àâ —¡ƒ∑∏‘Ïº≈À¡“¬∂÷ßÕ–‰√ Ò˜Ù

ˆ.  àß “√¥â«¬°“√Õà“π Ò¯¯
§«“¡‡¢â“„® “√„π∫∑Õà“πÀ¡“¬∂÷ßÕ–‰√ Ò¯˘
§«“¡æ√âÕ¡∑—Èß∑“ß°“¬·≈–„®À¡“¬∂÷ßÕ–‰√ Ò˘ı
°“√∑√ßµ—«·≈–°“√„™â°‘√‘¬“Õ“°“√À¡“¬∂÷ßÕ–‰√ Ò˘ˆ
°“√„™â‡ ’¬ß„Àâ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æÀ¡“¬∂÷ßÕ–‰√ Ò˘ˆ

5400198L01  30/10/12  11:03 AM  Page E

หน้า

ตอนที่ ๒ การใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร  ๖๑ 

  ๑. การสื่อสารของมนุษย์ ๖๔ 

    องค์ประกอบของการสื่อสาร ๖๔ 

    ภาษาที่ใช้ในการสื่อสาร ๖๖

    อุปสรรคของการสื่อสาร ๖๘
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  ๒. การรับสารด้้วยการฟััง ๗๔
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    จุดมุ่งหมายทั่วไปของการฟััง ๗๖

    สัมฤทธิผลของการฟััง ๙๒

    มารยาทในการฟัังตามโอกาสต่าง ๆ ๙๖

  ๓. การรับสารด้้วยการอ่าน ๙๘

    ประเภทของการอ่าน ๙๘

    อ่านเก็บความรู้ ๙๘

    อ่านเอาเรื่อง ๑๐๑

    อ่านวิเคราะห์ ๑๐๓

    อ่านตีความ ๑๐๔

    การอ่านเพื่อพัฒนาตนเอง ๑๐๗

  ๔. การส่งสารด้้วยการพูด้ ๑๒๒

    ประเภทของการส่งสารด้วยการพูด ๑๒๓

    การพูดให้สัมฤทธิผล ๑๓๘



  หน้า

  ๕. การส่งสารด้้วยการเขียน ๑๕๐

    ความหมายของการเขียน ๑๕๐

    การเขียนที่มีประสิทธิภาพ ๑๕๑

    รูปแบบของการเขียน ๑๕๕

  ๖. ภาษาเพื่อการสื่อสารผ่่านอินเทอร์เน็ต ๑๙๔

    การสื่อสารผ่านอินเทอร์เน็ต ๑๙๕

    การใช้ภาษาในการสื่อสารผ่านอินเทอร์เน็ตที่เหมาะสม ๑๙๘

    ข้อควรระวังในการสื่อสารผ่านอินเทอร์เน็ต ๒๐๑

  ๗. ฉัันทลักษณ์ ๒๐๔

    โคลงสี่สุภาพ : ความเป็นมาและประโยชน์ในปัจจุบัน ๒๐๕

    ข้อบังคับสำหรับโคลงสี่สุภาพตามระเบียบฉันทลักษณ์ ๒๐๙

   

ตอนที่ ๑   
ความรู้เกี่ยวกับหลักภาษา



๒ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 ภาษาเป็นเครื่องมือที่มนุษย์ใช้ในการดำรงชีวิตอยู่ร่วมกัน ไม่ว่า 

จะทำกิจการงานใด มนุษย์ต้องใช้ภาษาเป็นส่วนประกอบที่สำคัญทั้งสิ้น  

ผู้ที่ได้เรียนรู้เรื่องภาษาจึงเท่ากับได้เรียนรู้สิ่งที่มีคุณค่าและเป็นประโยชน์ 

อย่างยิ่งแก่มนุษย์ แต่ผู้ใดผู้หนึ่งจะใช้ภาษาได้ดีหรือไม่เพียงไรต้องอาศัยปัจจัย

ที่เกี่ยวเนื่องกันอย่างน้อย ๓ ประการ คือ

 ๑. ความเข้าใจหลักภาษา 

 ๒. การฝึึกฝึนตนเอง 

 ๓. การสังเกตวิธีการใช้ภาษาของผู้อื่นที่อยู่แวดล้อม 

 นกัเรยีนไดเ้รยีนรูเ้กีย่วกับหลกัภาษาและได้ฝึกึใชภ้าษามาแล้วมใิชน่อ้ย 

เมื่อขึ้นมาถึงชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ สิ่งสำคัญที่นักเรียนจะต้องได้รับการปลูกฝึัง 

เพื่อให้ใช้ภาษาได้ดี  สนองประโยชน์ในการดำรงชีวิตของตนได้ก็คือความรู้จัก

สังเกตอยู่เป็นนิจ

 ตอนที่ ๑ ในหนังสือเรียนเล่มนี้ได้หยิบยกปัญหาการใช้ภาษาไทย 

เพือ่นำมาให้นกัเรยีนสังเกต ๓ เรือ่ง คอื ความรูแ้ละข้อน่าสังเกตเกีย่วกับภาษา  

เสียงและคำ พร้อมทั้งให้เรียนรู้หลักสำคัญ ๆ  บางประการร่วมด้วย ทั้งนี้  

มจีดุประสงคเ์พือ่สรา้งอปุนสิยัการสงัเกตใหต้ดิตวัตอ่ไป มไิดมุ้ง่หมายใหน้กัเรยีน

ต้องท่องจำ การหมั่นสังเกตจะช่วยให้นักเรียนจำได้และจำได้อย่างแม่นยำ
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หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๓

๑ความรู้และข้อน่าสังเกต
เกี่ยวกับภาษา

 ภาษาเป็นสิง่ทีใ่กล้ตวัเราจนเราอาจไม่เห็นความสำคัญ แต่ถา้ไม่มภีาษาเราก็ตดิต่อสือ่สาร
กับผู้อื่นไม่ได้ ไม่ว่าผู้นั้นจะเป็นญาติ เพื่อนหรือคนแปลกหน้า เราใช้ภาษาในการคิด การแสดง 
ความต้องการ การโน้มน้าวชกัจงูใจ การบรรยายเหตกุารณ์ การอธบิายเรือ่งราว ทัง้ยงัใช้ภาษาบอกเล่า 
และบันทึกความรู้ต่าง ๆ  ส่งผ่านไปยังผู้อื่น ดังนั้นมนุษย์ที่อยู่ร่วมกันเป็นสังคมจึงต้องมีภาษา 

ความรู้เกี่ยวกับภาษา
       ภาษาของมนุษย์เป็นสิ่งที่ต้องเรียนรู้ การรู้ภาษาไม่ใช่สิ่งที่ติดตัวมาโดยกำเนิด 
หรอืเปน็สญัชาตญาณ มนุษยเ์รยีนรูภ้าษาเป็นกระบวนการต่อเนือ่งทีเ่ริม่ตัง้แต่เดก็ จากการเรยีนรู้ 
กฎเกณฑ์์ทางเสียง คำ ประโยค และความหมาย 
 ภาษาเป็นระบบสัญลักษณ์ที่มนุษย์ในแต่ละสังคมร่วมกันกำหนด้และสร้างขึ้น 
เพือ่ใช้ในการสือ่สาร การสือ่สารของมนุษย์กบัการสือ่สารของสัตว์แตกต่างกนัทัง้เรือ่งสารและวิธสีือ่สาร 
มนุษย์ใช้ภาษาเพื่อสื่อเรื่องที่หลากหลาย โดยมิได้สื่อสารเพียงความต้องการพื้นฐานเท่านั้น  
หากยังใช้ภาษาเพื่อถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึก หรือความคิด ความเชื่อที่ซัับซั้อน สามารถสื่อถึง
สิ่งที่ไม่ได้อยู่ต่อหน้า เล่าเรื่องที่เกิดขึ้นในอดีต เรื่องที่คาดว่าจะเกิดขึ้นในอนาคต เล่าเรื่องสมมุติ 
หรือแม้แต่เรื่องที่ไม่จริงได้ ซัึ่งต่างจากการสื่อสารของสัตว์ที่สื่อสารได้เฉพาะเรื่องที่เกิดขึ้นที่นั้น
และในขณะนั้นเท่านั้น
 สว่นวธิขีองการสือ่สารนัน้มนษุยใ์ชเ้สยีงในการสือ่ความหมาย ในขณะทีส่ตัวม์วีธิกีาร 
สื่อสารที่หลากหลาย ใช้ทั้งกลิ่น สี ท่าทาง และการเคลื่อนไหว แต่มีข้อจำกัดเพราะสื่อสาร 
ได้เฉพาะเรือ่งทีเ่กีย่วกบัความอยู่รอด ได้แก่ เรือ่งอาหาร ถิน่ทีอ่ยู ่หรอืการจบัคูเ่พือ่ดำรงเผ่าพนัธุข์องตน 
การสือ่สารของสตัวจ์งึเปน็การสือ่สารโดยสญัชาตญาณ สตัวส์ามารถสือ่สารกนัไดโ้ดยไมต่อ้งเรยีนรู้ 
ซัึ่งต่างจากการสื่อสารของมนุษย์ 
 นักภาษาอธิบายและนิยามภาษาว่า “ภาษาคืือระบบการสืื่�อสื่ารที่่�ประกอบ
ด้้วยเสื่่ยงและคืวามหมาย คืวามสื่ัมพัันธ์์ระหว่างเสื่่ยงกับคืวามหมายเป็นสื่่�งสื่มมุติ่  
และถ่่ายที่อด้จากชนรุน่หน่�งสื่่ช่นอก่รุน่หน่�งโด้ยการเรย่นร่ ้ไม่ใช่การถ่่ายที่อด้ที่างพันัธ์กุรรม”  

และจากนิยามดังกล่าวเราอาจสรุปได้ว่า มนุษย์เที่่านั�นที่่�ม่ภาษา



๔ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

ข้อสังเกตเกี่ยวกับภาษา
 เราอาจจะกลา่วถงึภาษาในแงม่มุตา่ง ๆ  ไดม้าก แตใ่นทีน่ีจ้ะกลา่วถงึขอ้นา่สงัเกตเกีย่วกบั 

ภาษา ๓ ประการ ดังต่อไปนี้

 ๑.  ภาษาประกอบด้วยหน่วยในภาษา

 ๒. เสียงของคำส่วนใหญ่ในภาษาไม่สัมพันธ์กับความหมาย

 ๓. ภาษาใช้สื่อสารได้ตามเจตนาต่าง ๆ

 ภาษาประกอบด้้วยหน่วยในภาษา
 ภาษาประกอบขึ้นด้วยหน่วยต่าง ๆ  ที่มีความสัมพันธ์ทางโครงสร้างซัึ่งประกอบร่วมกัน

เป็นภาษา หน่วยต่าง ๆ ที่เป็นองค์ประกอบเหล่านั้น เรียกว่า “หน่วยในภาษา”

 หนว่ยในภาษาทีเ่ล็กทีส่ดุ ได้แก ่หน่วยเสยีง คำว่า “หนว่ยเสยีง”  ในทีน่ีเ้ป็นศพัทว์ชิาการ 

ซัึ่งต่างจาก คำว่า เสียง ที่เป็นคำที่ใช้ทั่ว ๆ  ไป

 เสยีง คอื คลืน่ทีส่ัน่สะเทือนในอากาศ เป็นสิง่ทีเ่รารับรูด้ว้ยการฟังั อาจเป็นเสียงสุนขัเห่า 

เสียงสั่นกระดิ่ง เสียงฝึนตก รวมทั้งเสียงที่มนุษย์เปล่งออกมา แต่อย่างไรก็ตามเสียงยังไม่ใช่ 

หน่วยทางภาษา แม้ว่ามนุษย์จะสามารถเปล่งเสียงต่าง ๆ  ได้มากมาย แต่มนุษย์จะเลือกเสียง

 ๑. เล่าประสบการณ์ของตนเท่าที่พบเห็นสัตว์ต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นสัตว์เลี้ยง 

หรือสัตว์ในธรรมชาติ โดยชี้ให้เห็นว่าสัตว์นั้น ๆ สามารถสื่อสารกันได้หรือไม่ อย่างไร  

ยกตวัอย่างให้เหน็ภาพ เชน่ แมวกับแมว แมวกับสนุขั แมวกับเจา้ของ มพีฤติกรรมสือ่สารกัน 

ได้อย่างไร

  ๒. แสดงความคิดเห็นว่าการสื่อสารระหว่างสัตว์กับสัตว์ เช่น แมวกับแมว 

 แตกต่างจากการสื่อสารระหว่างมนุษย์กับมนุษย์อย่างไร 

 ๓. แสดงความคิดเห็นว่าเห็นด้วยหรือไม่ว่าสัตว์ไม่สามารถสื่อสารถึงเหตุการณ์ 

ในอดีตหรืออนาคตได้ สื่อสารได้เพียงเหตุการณ์เฉพาะหน้าเท่านั้น ไม่ว่าจะเห็นด้วย 

หรือไม่เห็นด้วย ขอให้อธิบายพร้อมยกตัวอย่างสนับสนุนให้เห็นจริง

กิจกรรมเพื่อการเรียนรู้

๑

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๕

จำนวนหนึ่งเท่านั้นมาใช้เป็นเสียงสำคัญในระบบเสียงของแต่ละภาษาซัึ่งมีจำนวนจำกัด เรียกว่า  

“หนว่ยเสื่ย่ง” เปน็เสยีงสำคญัทีท่ำใหค้ำในภาษานัน้ๆ มคีวามหมายตา่งกนั ดงันัน้ หนว่ยเสื่ย่ง 

จ่งเป็นหน่วยในภาษาที่่�เล็กที่่�สืุ่ด้ที่่�ที่ำหน้าที่่�แยกคืวามหมายของคืำติ่าง ๆ  ในภาษานั�น ๆ  

 หนว่ยเสยีงซัึง่เปน็สว่นประกอบทีเ่ลก็ทีส่ดุนีอ้าจประกอบกนัเปน็ “พัยางคื”์  ซัึง่หมายถงึ 

กลุ่มเสียงที่เปล่งออกมาครั้งหนึ่ง ๆ  มีเสียงสระเป็นเสียงที่ดังเด่น พยางค์อาจมีความหมาย 

หรือไม่มีความหมายก็ได้ เช่น ในภาษาไทยมีหน่วยเสียงพยัญชนะ /ก/ ๑ /ว/  /ง/ 

มหีนว่ยเสยีงสระ /อา/ /อ/ี และมหีนว่ยเสยีงวรรณยกุตส์ามญั เมือ่นำหนว่ยเสยีงดงักลา่วประกอบกนั 

จะได้เป็นพยางค์ เช่น กา วา งา กาง กาว กวาง พยางค์เหล่านี้ล้วนมีความหมาย ถือได้ว่าเป็น 

“คืำ” ในขณะที่พยางค์ที่เกิดจากการประกอบหน่วยเสียงข้างต้น เช่น งีว วีง งาว งวาง งวาว 

เป็นพยางค์ที่ไม่มีความหมาย ไม่นำมาใช้ในภาษา จึงไม่ถือเป็นคำ 

 “คืำ” จึงมีความหมายว่า หน่วยที่่�เล็กที่่�สืุ่ด้ในภาษาซึ่่�งม่คืวามหมายและสื่ามารถ่

ปรากฏอส่ื่ระติามลำพังัได้ ้ เราสามารถนำคำทีม่พียางคเ์ดยีวมาประกอบกนัเปน็คำทีซ่ับัซัอ้นขึน้ 

มีหลายพยางค์ สมมุติว่าเรามีคำว่า ลูก และ ร้อง เราอาจพูดซั้ำพยางค์ ได้คำซั้ำว่า ลูก ๆ  ร้อง ๆ  

เราอาจนำคำที่มีความหมายคล้ายกับคำว่า ลูก และ ร้อง มาซั้อนเข้าข้างหลัง ได้คำซั้อนว่า  

ลกูหลาน รอ้งเรยีน เราอาจนำคำทีม่คีวามหมายตา่งออกไปมาประกอบกนัไดค้ำประสมวา่ ลกูนำ้ 

ร้องทุกข์

 นอกจากนั้น เราสามารถนำคำมาเรียงกันได้ต่าง ๆ  เกิดเป็น “ประโยคื” จำนวนมาก 

สมมุติว่าเรามีคำ ๔ คำ คือ ใคร ใช้ ให้ และ ไป เราอาจเรียงคำเหล่านี้เป็นประโยคต่าง ๆ  เช่น

 ใครใช้ให้ไป ใครไปให้ใช้ ใครให้ใช้ไป ใครให้ไปใช้

 ใครไปใช้ให้ ไปใช้ให้ใคร ไปให้ใครใช้ ไปใช้ใครให้

 ใช้ไปให้ใคร ใช้ใครไปให้ ใช้ให้ใครไป ใช้ใครให้ไป

 เรายังสามารถนำประโยคทีมี่อยูม่าซ้ัอนกันหรือรวมกันทำให้ไดป้ระโยคยาวออกไปเรือ่ย ๆ  

เช่นประโยคว่า จรีซัื้อกระเป๋า ประโยคนี้อาจขยายด้วย อนุประโยค ให้ยาวออกไปได้ดังนี้

 ก) จรีซัื้อกระเป๋าที่่�อย่่ในร้านขายเคืรื�องหนัง

 ข) จรีซัื้อกระเป๋าที่อยู่ในร้านขายเครื่องหนังที่่�เธ์อเคืยซึ่ื�อรองเที่้าคื่่สื่่ขาว

 ค) จรซีัือ้กระเป๋าทีอ่ยูใ่นร้านขายเครือ่งหนังทีเ่ธอเคยซัือ้รองเท้าคูส่ขีาวที่่�เธ์อใส่ื่ไปงาน

แติ่งงานเพัื�อน 

๑ เครื่องหมาย / / ใช้กำากับหน่วยเสียง



๖ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 หรือประโยคว่า นิดบอกข่าวน้อย ประโยคนี้ก็อาจขยายให้ยาวออกไปเรื่อย ๆ  โดยเติม

ข้างหน้าหรือเติมข้างท้ายประโยค เช่น

 ง) นิดบอกข่าวน้อยว่าพั่อเข้าโรงพัยาบาล

 จ) หน่อยร่้ว่านิดบอกข่าวน้อยว่าพั่อเข้าโรงพัยาบาล

 ฉ) นุชไม่เชื�อว่าหน่อยร่้ว่านิดบอกข่าวน้อยว่าพั่อเข้าโรงพัยาบาล

 ช) น้อยคื่ด้ว่านุชไม่เชื�อว่าหน่อยร่้ว่านิดบอกข่าวน้อยว่าพั่อเข้าโรงพัยาบาล

 นอกจากจะซ้ัอนประโยค ทำให้ประโยคยาวออกไปเรื่อย ๆ  เราก็อาจรวมประโยค  

ทำให้ประโยคยาวออกไปได้ ประโยคว่า น้อยตื่นนอน ประโยคนี้อาจรวมกับประโยคอื่น  

โดยใช้คำเชื่อม เช่น

 ซั) น้อยตื่นนอนแล้วก็ล้างหน้าแล้วก็แปรงฟัันแล้วก็อาบน้ำแล้วก็แต่งตัว 

แล้วก ็ไปโรงเรียน

 ในกรณขีองการสรา้งประโยค ตามทฤษฎแีลว้มนษุยส์ามารถสรา้งประโยคใหย้าวออกไป

ไดไ้มจ่ำกดั แตใ่นทางปฏิบิตัไิมม่ใีครพดูประโยคยาวมาก ๆ  เพราะกวา่จะพดูจบกอ็าจจะลมืไปแลว้ 

วา่เริม่ตน้ไวว้า่อยา่งไร สว่นในการเขยีนมผีูเ้ขยีนบางคนใชป้ระโยคยาวมาก ๆ  อยูบ้่าง แตป่ระโยค 

เช่นนั้นจะเข้าใจยาก ไม่น่าอ่าน 

 แมป้ระโยคจะเปน็หนว่ยทีส่ำคญัทีสุ่ดในระบบไวยากรณ ์แตใ่นการสือ่สารเราไมส่ามารถ 

ใช้ประโยคเดี่ยว ๆ  ทีละประโยคในการสื่อสารได้ หากสื่อสารกันด้วยข้อความขนาดยาวมากกว่า 

หนึ่งประโยค เมื่อเราสื่อสารด้วยการร้อยเรียงประโยคให้ยาวขึ้นและมีเอกภาพทางความหมาย 

เราเรยีกหนว่ยภาษาระดบันีว้า่ “สื่มัพันัธ์สื่าร 

๑”  ซัึง่หมายถงึ หนว่ยภาษาที่่�ปรากฏติอ่เนื�องกนั 

ระด้ับที่่�สื่่งกว่าประโยคื และม่คืวามสัื่มพัันธ์์กันระหว่างประโยคืหน่�งกับประโยคืหน่�ง  

ไม่ใช่เพั่ยงแคื่การนำประโยคืมาเร่ยงติ่อกันให้ยาวข่�นไปเที่่านั�น  ดังตัวอย่าง

๑ สัมพันธสาร (discourse) เป็นศัพท์บัญญัติท่ีพจนานุกรมศัพท์ภาษาศาสตร์ (ภาษาศาสตร์ท่ัวไป) ฉบับราชบัณฑิ์ตยสภา 
กำาหนดใช้เรียกข้อความท่ีประกอบด้วยหน่วยภาษาท่ีร้อยเรียงต่อเน่ืองกันท้ังภาษาพูดและภาษาเขียนทุกประเภท 
นักวิชาการอาจเรียกหน่วยทางภาษาน้ีด้วยคำาท่ีต่างกัน เช่น ปริจเฉท วจนะ ข้อความ ระบบข้อความ

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๗

 จรีอยากจะซ้ืื้อกระเป๋าที่อย่�ในร้านขายเครื่องหนังที่เธอเคยซ้ืื้อรองเท้าสีขาว ค่�ที่เธอใส� 

ไปงานแต่�งงานเพือ่นทีเ่คยทำงานด้ว้ยกันต่อนทีเ่ธอย้ายต่ามสามีไปอย่�ภเ่ก็ต่ แต่�กระเป๋าราคาแพง

เกนิไปและคนขายไม�ยอมลด้ราคา เธอจึงเปลีย่นใจไม�ซ้ืื้อกระเป๋าใบนัน้ แต่�ซื้ือ้กระเป๋าอกีรา้นหนึง่ 

เพราะสวยพอ ๆ  กัน และราคาก็ถู่กกว�า

 ตัวอย่างต่าง ๆ  ที่กล่าวมาแสดงว่า เราสามารถนำหน่วยเสียงมาใช้สร้างพยางค์ สร้างคำ  

และสร้างประโยคบอกเรื่องราวต่างๆ ได้มากมาย ด้วยเหตุนี้นักภาษาศาสตร์จึงกล่าวว่า  

มนุษย์สื่ามารถ่สื่ร้างประโยคืได้้โด้ยไม่จำกัด้จากเสื่่ยงในภาษาซึ่่�งม่จำนวนจำกัด้

 โดยสรุป ภาษาประกอบด้วยหน่วยต่างๆ เรียกว่า “หน่วยในภาษา” ประกอบจากหน่วย

ทีเ่ลก็ทีสุ่ดไปสูห่น่วยทางภาษาทีใ่หญ่ขึน้ ได้แก ่หน่วยเสียง พยางค์ คำ ประโยค และสัมพนัธสาร 

ตามลำดับ

แผนภ่มิแสด้งความสัมพันธ์ทางโครงสร้างของหน�วยในภาษา

สัมพันธสาร

ประโยค

คำา

พยางค์

หน่วยเสียง



๘ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 ๑. หาตัวอย่างคำต่อไปนี้
  ๑) คำที่ต่างกันเฉพาะหน่วยเสียงพยัญชนะ ๓ คู่
   ตัวอย่าง จาน-นาน
  ๒) คำที่ต่างกันเฉพาะหน่วยเสียงสระ ๓ คู่
   ตัวอย่าง จิบ-จีบ
  ๓) คำที่ต่างกันเฉพาะหน่วยเสียงวรรณยุกต์ ๓ คู่
   ตัวอย่าง ป่า-ป้า
 ๒. พยางค์ต่าง ๆ  ต่อไปนีป้ระกอบด้วยหน่วยเสยีงต่าง ๆ  รวมกีห่น่วยเสยีง เสยีงพยญัชนะ 
กี่หน่วยเสียง เสียงสระกี่หน่วยเสียง และเสียงวรรณยุกต์กี่หน่วยเสียง
  ยาว ยา วา วาย ยาย วาว
 ๓. ตอบคำถามต่อไปนี้
  ๑) ภาษาไทยมคีำว่า “เพือ่น” แต่งประโยคทีใ่ช้คำซัำ้ว่า “เพือ่น ๆ ” แล้วอธบิายว่า 
คำว่า “เพือ่น” กับคำว่า “เพือ่น ๆ” มีความหมายต่างกันอย่างไร
  ๒) หาคำที่มีความหมายคล้าย ๆ  กับคำว่า “เพือ่น” มาซั้อนเพื่อให้ได้คำใหม่
แล้วอธิบายว่าคำซั้อนนั้นมีความหมายต่างกับคำว่า “เพือ่น” อย่างไร
  ๓) ช่วยกันหาคำที่มีความหมายต่างไปจากคำว่า “เพื่อน” มาประสมกับคำว่า 
“เพื่อน” เพื่อให้ได้คำใหม่ แล้วอธิบายว่าคำประสมนั้นมีความหมายต่างกับคำว่า “เพื่อน” 
อย่างไร
 ๔. สมมตุว่ิามคีำอยู ่๖ คำ คอื น้อง พี ่รกั มาก บอก ว่า เราอาจนำมาสลบัสบัทีก่นัได้ 
อย่างไรบ้าง  อาจใช้คำเดียวกันมากกว่าหนึ่งครั้งก็ได้  ให้ช่วยกันทำให้ได้ข้อความมากที่สุด 
และทุกข้อความมีความหมาย
 ๕. สร้างประโยคใหม่และใช้คำเชื่อมกับประโยคต่อไปนี้เพื่อให้ประโยคยาวขึ้น 
อีกประมาณ ๑ เท่าตัว
  - แพรวอ่านหนังสือ
  - แก้วพูดสุนทรพจน์
  - ใบเตยร้องเพลง
  - แตงไทยแข่งขันตอบปัญหา
  - นกไปต่างประเทศ

กิจกรรมเพื่อการเรียนรู้

๒

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๙

 เสียงของคำส่วนใหญ่ในภาษาไม่สัมพันธ์กับความหมาย
 คำในแต่ละภาษามจีำนวนมาก มคีำถามว่าทำไมคำแต่ละคำในภาษาต่าง ๆ  จงึมคีวามหมาย 
เช่นนั้น ทำไมคนไทยเราเรียกน้ำว่า น้ำ ไม่เรียกว่า ดิน และทำไมคนอังกฤษเรียกน้ำว่า water 
ไม่เรียกว่า soil คำถามนี้อาจตอบได้ว่า คำในแต่ละภาษาจะมีความหมายอย่างไรนั้นก็แล้วแต่ 
คนทีใ่ชภ้าษานัน้ ๆ  จะตกลงกนั ถา้เคยเรยีกอะไรวา่อยา่งไร กม็กัจะเรยีกตามกนัไป เพราะถา้เรยีก 
ไม่ตรงกับคนอื่นก็จะไม่มีใครเข้าใจ ความหมายของคำเกิดจากการสมมุติ ชนชาติใดจะสมมุติ 
เรียกสิ่งใดว่าอะไรก็ได้ทั้งสิ้น
 เมื่อความหมายของคำเกิดจากการสมมุติ เสียงที่ประกอบขึ้นเป็นคำจึงไม่จำเป็นต้อง
เกีย่วขอ้งกบัความหมาย คำไทยทีม่เีสยีงอยา่งเดยีวกนัอาจมคีวามหมายตา่งกนัในแตล่ะถิน่ เชน่ 
คำว่า โคม ในภาษากรุงเทพ หมายถึง เครื่องให้แสงสว่างที่มีเครื่องบังลม แต่ในภาษาไทยถิ่นใต้ 
หมายถึง กะละมัง คำไทยที่มีเสียงต่างกันในแต่ละถิ่นก็อาจมีความหมายอย่างเดียวกันได้ เช่น
คำว่า เสื่อ และ สาด มีเสียงต่างกัน แต่ก็ใช้เรียกสิ่งเดียวกัน คือ เครื่องสานสำหรับปูนั่งและนอน 
ภาษากรุงเทพเรียก เสื่อ ภาษาไทยถิ่นเหนือ อีสาน และใต้ เรียก สาด
 อยา่งไรกด็ ีมผู่้่เ้ชื�อวา่แมเ้สื่ย่งของคืำสื่ว่นใหญ่่ในภาษาจะไม่เก่�ยวขอ้งกบัคืวามหมาย 
แติ่ก็ม่เสื่่ยงบางเสื่่ยงที่่�ม่อ่ที่ธ์่พัลติ่อคืวามหมาย ปรากฏิการณ์เช่นนี้จำแนกได้ ๒ ประการ 

ได้แก่
 ๑. การเลียนเสียงธรรมชาติ

 ๒. ลักษณะทางกายภาพของเสียง

 การเลียนเสียงธรรมชาติ
 คำในภาษาบางคำเกิดจากการแทนเสียงทีไ่ด้ยนิจากสิง่ต่าง ๆ  ในธรรมชาติ คำเลียนเสียงเหล่านี ้
บางคำอาจกลายเสียงไปบ้าง แล้วนำไปใช้เป็นชื่อสิ่งต่างๆ เช่น 
 ชื่อสัตว์บางชนิด เช่น กา แมว แพะ จิ้งจก ตุ�กแก อึ่งอ่าง 
 ชื่อสิ่งของ เช่น กริ่ง หวูด ออด ไฟัแช็ก 
 ชือ่โรค เชน่ หดื หรอือาจใชเ้ปน็คำบอกอาการบางอย่าง เชน่ อว้ก กระแอม กระเดาะปาก 
ขาก สะอึก ซัุบซัิบ อุบอิบ อึกอัก 
 นอกจากนี้ยังมีคำเลียนเสียงที่สันนิษฐานได้ว่าความหมายกลายไป เช่น โครม  
เป็นคำเลียนเสียงคนหรือของหนัก ๆ  ล้มหรือตก เช่น เดินดี ๆ  ระวังจะหล่นโครมลงไปในน้ำ  
กลายความหมายเป็น “ใชอ้ย่างมากมาย” เชน่ ใชไ้ฟักันโครม ๆ   หรือคำว่า หง่าว เป็นคำเลยีนเสยีง 
แมวตัวผู้ร้องหาแมวตัวเมีย เช่น มันหง่าวหาตัวเมีย กลายความหมายเป็น “โดดเดี่ยว 

เหงาอยู่ตามลำพัง” เช่น นั่งหง่าวอยู่คนเดียว



๑๐ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 ลักษณะทางกายภาพของเสียง

 ในภาษาไทยมีคำอยู่หลายคำที่มีลักษณะแปลก คือ ลักษณะทางกายภาพของเสียง 

ที่ประกอบขึ้นเป็นคำนั้น สัมพันธ์กับความหมายของคำด้วย เสียงที่ให้ความหมายนี้มีหลายเสียง

ดว้ยกนั เชน่ เสยีงพยญัชนะ เสยีงสระ เสยีงวรรณยกุต ์สามารถแสดงคณุสมบตับิางประการ เชน่ 

ขนาด ปริมาณ รูปทรง เช่น คำที่มีเสียง เอ จะทำให้เกิดความหมายไม่ตรง เช่น เข เป๋ เห เซั เก  

เฉ เหล่ เซั หรือคำที่มีสระ ออ และมี ม สะกด มักใช้แทนสิ่งกลม ๆ  เป็นวง เช่น เด็กตัวป้อม  

น้อมตัว ค้อมหัว เดินอ้อม ล้อมวง

 เสียงพยัญชนะต้น [ฟั]๑ [ซั] หรือ [ฮ] ซัึ่งเป็นพยัญชนะเสียดแทรก มักแสดงเสียง 

ทีค่่อย ๆ  เกิดขึน้ อาจเป็นเสียงลมทีเ่คลือ่นผ่านช่องแคบ ๆ  เช่น ลมดันออกมาดังฟัู� หรือเป็นเสียงน้ำ 

ที่เคลื่อนไหวแรงและเร็ว เช่น ฝึนตกซูู่่ หรือเป็นเสียงคนหรือสัตว์จำนวนมากส่งเสียงพร้อม ๆ  กัน 

เช่น เดก็คยุกนัแซู่่ด้ นกร้องเซู่ง็แซู่่ หรอือาจเป็นเสยีงแสดงอารมณ์ เช่น หวัเราะแหะ ๆ  ครางฮืือ ๆ

 ในด้านเสียงสระ ถ้าสระเป็นเสียงสั้นมักแสดงเสียงที่เกิดและสิ้นสุดลงอย่างรวดเร็ว เช่น  

ถ่มน้ำลายปริ�ด้ เสียงกลองดังตุม ๆ  ถ้าสระเป็นเสียงยาวจะแสดงเสียงที่ดังนานขึ้น เช่น  

เป่านกหวีดปรี�ด้ หล่นตูมลงน้ำ เสียงสระบางเสียงมักใช้เลียนเสียงบางอย่าง เช่น สระอา  

เมื่อออกเสียงต้องอ้าปากกว้าง ลิ้นลดต่ำ ขนาดช่องปากกว้าง มักแสดงเสียงที่ต้องอ้าปากกว้าง 

เช่น หัวเราะก๊าก หัวเราะฮื่า ๆ  ในขณะที่ สระอิ เมื่อออกเสียง ปากไม่ได้อ้ากว้าง ส่วนปลายลิ้น 

อยู่ใกล้เพดานปาก ขนาดช่องปากแคบ มักแสดงเสียงที่เวลาออกเสียงไม่ต้องอ้าปากกว้าง เช่น 

หัวเราะคิก ๆ

 เสียงวรรณยุกต์ ก็ใช้แสดงเสียงต่าง ๆ  กัน และสื่อความหมายตามเสียง เช่น

 วรรณยุกต์สามัญ  ใช้แสดงเสียงที่ดังกังวาน ไม่แหลมสูง เช่น เสียงระเบิดดังบึม  

เสียงปืนดังปัง ตกเตียงดังตึง 

 วรรณยุกต์เอก แสดงเสียงค่อย ๆ  เบา ๆ  เช่น หัวเราะหึ ๆ  หัวเราะแหะ ๆ  

 วรรณยุกต์โท แสดงเสยีงดงัหนกัแน่น ไม่แหลมสงู เช่น ทบุดงัอัก้ วิง่ตึก้ ๆ  ตกตุบ้  

 วรรณยุกต์ตรี แสดงเสียงแหลมสูง เช่น ร้องกรี�ด้ ม้าร้องฮืี้ๆ

 วรรณยุกต์จัตวา แสดงเสียงเบา นุ่มนวล เช่น น้ำหยดติ�ง พูดเสียงหงุงหงิง

 คำที่เสียงกับความหมายสัมพันธ์กันเช่นนี้ เราไม่อาจตัดสินได้ว่าเป็นเพราะบังเอิญ 

หรือเป็นเพราะเสียงบางเสียงใช้เป็นสัญลักษณ์แสดงลักษณะบางอย่างได้

๑ เครื่องหมาย [ ] ใช้กำากับเพื่อแสดงว่าต้องการกล่าวถึงเสียง ไม่ใช่ตัวอักษร เช่น เสียง [ฟั] ใช้อักษร 
แทนเสียงนี้ได้ ๒ ตัว คือ ฟั และ ฝึ

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๑๑

 ๑. อ่านออกเสยีงบทกลอนต่อไปนี ้และพจิารณาว่าเสยีงของคำมอีทิธพิลต่อความรูส้กึ 
ของผู้อ่านและผู้ฟัังหรือไม่ อย่างไร

     ๑)     นิราศร้างห่างเหเสน่หา  
  ปางอิเหนาเศร้าสุดถึงบุษบา  พระพายพาพัดน้องเที่ยวล่องลอย 
  ตะลึงเหลียวเปลี่ยวเปล่าให้เหงาหงิม สุชลปริ่มเปี�ยมเหยาะเผาะเผาะผ็อย 
  โอ้เย็นฉ่ำน้ำค้างลงพร่างพร้อย  น้องจะลอยลมบนไปหนใด
     (จาก นิราศอิเหนา)

   ๒) ละครหยุดอุตลุดดูมวยปล้ำ   ยืนประจำหมายสู้เป็นคู่ขัน   
  มงคลใส่สวมหัวไม่กลัวกัน     ตั้งประจันจดจับขยับมือ   
  ตีเข่าปับรับโปกสองมือปิด     ประจบติดเตะผางหมัดขว้างหวือ  
  กระหวัดหวิดหวิวผวาเสียงฮาฮือ   คนดูอื้อเออเอาสนั่นอึง
       (จาก นิราศพระบาท)

 ๒. คำต่อไปนีเ้สยีงวรรณยกุต์ต่างกนั พจิารณาว่าความหมายต่างกนัหรอืไม่ อยา่งไร
   แผล็บ-แพล็บ ปราด-ปร�าด หยุกหยิก-ยุกยิก
   หมับ-มับ จั้บ ๆ-จั�บ ๆ   เอิ้กอ้าก-เอิ�กอ�าก
   ปัง-ปั�ง เป้ง-เป๋ง    เปาะแปะ-เป๊าะแป๊ะ

 ๓. คนในครอบครัวกำลังนั่งกันอยู่พร้อมหน้าในห้องนั่งเล่น ทันใดนั้นชายคนหนึ่ง 
ก็ก้าวเข้ามาในห้องพูดอย่างตื่นเต้นว่า “รู้ไหม นายคงพาแม่นวลหนีไปแล้ว” ทันที 
เสียงอุทานก็ดังขึ้นพร้อมกัน  “ฮะ ฮ้า หา ฮึ”
    คุณแม่เป็นผู้อุทานว่า ฮะ
    ลูกชายเป็นผู้อุทานว่า ฮ้า
    คุณพ่อเป็นผู้อุทานว่า หา
    ลูกสาวเป็นผู้อุทานว่า ฮึ
  ร่วมกนัอภปิรายวา่เสยีงอทุานเหลา่นีแ้สดงอารมณห์รอืความรูสึ้กของผูพ้ดูอยา่งไร 
และมีคำอุทานอื่น ๆ ที่เสียงพยัญชนะต้นเป็น ห หรือ ฮ อีกหรือไม่

กิจกรรมเพื่อการเรียนรู้

๓



๑๒ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 ภาษาใช้สื่อสารได้้ตามเจตนาต่าง ๆ

 ผู้ใช้ภาษาอาจใช้ภาษาด้วยเจตนาต่าง ๆ  กัน เช่น ใช้ภาษาเพื่อบอกเล่าเรื่องราวต่าง ๆ   

ที่ตนรู้ แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องบางเรื่อง ตำหนิหรือชมเชยผู้ฟััง ชักจูงโน้มน้าวให้ผู้ฟััง 

กระทำการบางอย่าง ขอให้ผู้ฟัังบอกเล่าเรื่องราวบางเรื่องแก่ตน ถ้อยคำในแต่ละภาษา 

ที่แสดงเจตนาต่าง ๆ  เหล่านี้มีมากมาย เช่น ภาษาไทยมีคำว่า บอก เล่า เตือน แนะ ทัก ท้วง 

ประกาศ รายงาน โฆษณา ประชาสมัพนัธ ์วจิารณ ์ตำหน ิด ุดา่ วา่ สัง่ ขอรอ้ง ออ้นวอน ชวนเชญิ  

ถาม ซััก ตอบ

 การสื่อสารด้วยเจตนาต่าง ๆ  เหล่านี้อาจเป็นเพียงคำคำเดียวก็ได้ เช่น ชายคนหนึ่ง

ได้ยินเสียงคนเคาะประตูก็ร้องถามว่า “ใคร” ลูกชายบอกแม่ว่าจะไปต่างจังหวัด แม่ถามว่า 

จะไปกับใคร ลกูชายตอบสัน้ ๆ  วา่ “เพือ่น” พีเ่ห็นน้องถอยรถจะไปชนประตูกร็อ้งเตือนว่า “ระวัง”  

นักเรียนนั่งล้อมวงหารือกันเรื่องการทำกิจกรรม อยู่ ๆ  คนหนึ่งก็พูดขึ้นว่า “หิว”

 แมค้ำคำเดยีวจะใชส้ือ่สารไดก้จ็รงิ แตถ่า้ผูพ้ดูตอ้งการใหถ้อ้ยคำของตนสือ่สารไดช้ดัเจน 

ก็มักจะพูดเป็นประโยค นักไวยากรณ์แบ่งประโยคตามเจตนาที่ใช้สื่อสารได้ ดังนี้

 ประโยคบอกเล่า หรือประโยคแจ้งให้ทราบ เช่น

  เราควรเห็นแก่ประโยชน์ส่วนรวม

  ไม่ว่ามนุษย์หรือสัตว์ต่างก็รักชีวิตของตน

  บทความของคุณน่าสนใจมาก

 ประโยคบอกเล่าปฏิิเสธ หรือเรียกสั้น ๆ  ว่า ประโยคปฏิิเสธ เช่น

  คนเราอยู่คนเดียวในโลกไม่ได้

  เราไม่ได้พบกันนานแล้ว

  ไม่มีใครอยากทำงานร่วมกับเขา

 ประโยคถาม หรือประโยคคำถาม หรือประโยคสอบถาม หรือประโยคถามให้ตอบ เช่น

  เขาส่งข่าวมาบ้างไหม

  ใครหยิบเงินในลิ้นชักไป

  คุณซัื้ออะไรมาบ้าง

 ประโยคสอบถามปฏิิเสธ เช่น

  คุณไม่ได้รับจดหมายของผมหรือ

  ทำไมวันนี้เขาไม่มาทำงาน

  ใครไม่เคยไปอยุธยาบ้าง

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๑๓

 ประโยคสั่ง หรือประโยคบอกให้ทำ เช่น

  บอกให้หัวหน้าแผนกมาพบผมหน่อย

  ไปส่งน้องให้ถึงบ้านนะ

  หยิบจานมาซัิ

 ประโยคสั่งปฏิิเสธ หรือประโยคห้าม เช่น

  อย่าแกล้งน้อง

  ลูกต้องไม่พูดปด

  อย่าจอดรถขวางประตู

 ข้อสังเกตเกี่ยวกับการใช้ประโยคแสด้งเจตนาต่าง ๆ  

 ๑. ประโยคแต่ละชนิดอาจแสดงเจตนาที่แยกย่อยไปได้อีกมาก เช่น ประโยคบอกเล่า 

อาจแสดงเจตนาบอก เตือน แนะ ท้วง วิจารณ์ ตำหนิ ประโยคสั่งอาจแสดงเจตนาบังคับ ขอร้อง 

อ้อนวอน ชวนเชิญ ประโยคสอบถามอาจแสดงเจตนาถาม ซััก สอบสวน

 คำชนิดหนึ่งที่ช่วยแสดงเจตนาของผู้พูดคือคำอนุภาค๑ ประโยคต่อไปนี้แสดงเจตนา 

ของผู้พูดต่าง ๆ  กัน

  ๑) ก นั่งลงช่ สั่ง

    ข นั่งลงเถ่อะ อนุญาต

  ๒) ก คุณอย่าจับซึ่่ ตำหนิ

     ข คุณอย่าจับนะ ห้าม

  ๓)  ก หนูไม่ไปหาคุณยายนะ บอกเชิงขออนุญาต  

     ข หนูไม่ไปหาคุณยายหรอก แย้ง    

  ๔) ก คุณซัื้ออะไรมาล่ะ ถาม 

   ข คุณซัื้ออะไรมานะ ถามทวนซั้ำ อาจเป็นเพราะได้ยิน

     ไม่ถนัดหรือไม่เชื่อหู

๑ คำาอนุภาค คือ คำาที่มักใช้ท้ายประโยค เป็นส่วนเล็ก ๆ ที่ไม่ใช่ส่วนประกอบสำาคัญของประโยค แต่ช่วย 
แสดงเจตนาหรือท่าทีของผู้พูด บางคนเรียกคำาชนิดนี้ว่า คำาลงท้าย หรือคำาเสริม



๑๔ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 ๒. ประโยคสั่งสามารถทำให้นุ่มนวลกลายเป็นประโยคขอร้องได้โดยใช้คำบางคำช่วย 

ประโยคต่อไปนี้ ประโยค ก เป็นประโยคสั่ง ส่วนประโยค ข และ ค เป็นประโยคขอร้อง

  ก (คุณ) บอกทุกคนให้ไปที่ท่าน้ำ

  ข (คุณ) กรุณาบอกทุกคนให้ไปที่ท่าน้ำ

  ค (คุณ) ช่วยบอกทุกคนให้ไปที่ท่าน้ำด้วย

  นอกจากนัน้ แทนทีจ่ะสัง่หรอืขอรอ้ง ผูพ้ดูกอ็าจจะชวนเชญิใหผู้ฟั้ังกระทำรว่มกบัตน 

ประธานของประโยคจะเปลีย่นจากสรรพนามทีห่มายถึงผูฟั้ังไปเป็นสรรพนามทีห่มายถึงทัง้ผูพู้ด

และผู้ฟัังและมักจะมีคำว่า กัน อยู่ในประโยคด้วย เช่น

   เราไปที่ท่าน้ำกันดีกว่า

   เราออกไปข้างนอกกันเถอะ

 ๓. ประโยคปฏิิเสธมักมีคำว่า ไม� อยู่หน้าคำที่ต้องการปฏิิเสธ เช่น

   เขาไม�อยู่บ้าน

   ผมไม�เคยพูดปด

   เรามีเงินไม�มาก

  คำวา่ ม ิกใ็ชห้นา้คำทีต่อ้งการปฏิเิสธ เชน่เดยีวกบัคำวา่ ไม� แตใ่ชใ้นภาษาเขยีน เชน่ 

   เขายังคิดถึงเธออยู่มิรู้วาย

   ข้าพเจ้ามิได้ล่วงรู้เจตนาที่แท้จริงของเขา

  คำว่า ไม�  และคำว่า มิ อาจประกอบกับคำอื่นเป็นกลุ่มคำปฏิิเสธ หา...ไม� ก็หาไม�  

หาใช่...ไม� บมิ ทั้งหมดนี้ใช้ในภาษาเขียน เช่น

   เขาหารู้ไม�ว่าเพื่อนรักได้ทรยศ

   เขาจะรู้ก็หาไม�ว่ามีผู้ล่วงรู้ความลับ

   เด็กคนนี้หาใช่บุตรของเราไม�

   การกระทำเช่นนี้บมิชอบ

  คำว่า ใช� ปัจจบุนัไม่ใช่คำปฏิเิสธ แต่ในสมยัก่อนใช้เป็นปฏิเิสธ เช่น “ขุนนางใช� พ่อแม่ 

หินแง่ใช� ตายาย” หมายความว่า ขุนนางไม่ใช่พ่อแม่ หินแง่ไม่ใช่ตายาย

  เราอาจใช้คำว่า ใช� ร่วมกบัคำอืน่บางคำเป็น ใช�ว่า ใช�ที ่ฯลฯ เช่น “รูไ้ว้ใช�ว่า ใส่บ่าแบกหาม” 

“ผมจะเข้าไปช่วยก็ใช�ที่”

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๑๕

  คำว่า เปล�า ไม่ใช้ขยายคำอื่น แต่ใช้ในการถามและใช้ในการตอบปฏิิเสธ เช่น
   พิศ  :  คุณไม่สบายหรือเปล�า

   เพลิน  :  เปล�า ฉันสบายดี

  ถ้าต้องการให้สุภาพ อาจใช้กลุ่มคำ หามิได้้ แทนคำว่า เปล�า เช่น
   พิศ   :  คุณคงผิดหวังใช่ไหม

   เพลิน   :  หามิได้้ ดิฉันไม่ได้หวังอยู่แล้ว

  มีการใชค้ำปฏิเิสธในลกัษณะปฏิเิสธซัอ้นปฏิเิสธซัึง่มกัจะทำใหป้ระโยคมคีวามหมาย
เป็นบอกเล่า เช่น
   ไมใ่ชผ่มจะไม่ยอมใชห้นี ้แต่ตอนนีผ้มไม่มเีงนิจริง ๆ  (หมายถึงผมจะยอมใชห้นี.้..)

   เขาไม่ใช่ไม่รู้เรื่องนี้ (หมายถึงเขารู้เรื่องนี้)

  แมป้ระโยคปฏิเิสธซัอ้นปฏิเิสธจะมคีวามหมายเปน็บอกเลา่ แตก่ใ็ชไ้ดใ้นสถานการณ์ 
ที่จำกัดกว่าประโยคบอกเล่าทั่ว ๆ  ไป คือมักใช้เมื่อผู้พูดฝึ่ายหนึ่งกล่าวปฏิิเสธเรื่องใดเรื่องหนึ่ง 
ผูพ้ดูอกีฝึา่ยหนึง่ไม่เหน็ดว้ยจึงกล่าวปฏิเิสธประโยคปฏิเิสธนัน้ ประโยค ไม�ใช�ผมจะไม�ยอมใชห้นี้ 
จะพูดต่อเมื่อมีผู้กล่าวหาว่าจะไม่ใช้หนี้ ประโยค เขาไม�ใช�ไม�ร่้เรื่องนี้ จะพูดต่อเมื่อมีผู้คาดเดาว่า

เขาคงไม่รู้เรื่อง
 
          ๔. ผู้พูดหรือผู้เขียนอาจใช้ประโยคแสดงเจตนาต่าง ๆ  เรียงต่อกันไป ผู้รับสารจะเลือก
สนองตอบเจตนาอย่างใดอย่างหนึ่ง เช่น
   คุณดูท่าทางไม่ค่อยสบาย ปวดศีรษะใช่ไหม ไปหาหมอเถอะ (บอก-ถาม-สั่ง)
   ลกูเอาแกงนีไ้ปใหค้ณุยายหนอ่ย ถอืด ีๆ  อยา่ใหห้ก เดี�ยวแมจ่ะตามไป (สัง่-สัง่-
ห้าม-บอก)
   ใครมาเรียกที่ประตู น้องช่วยไปดูหน่อย พี่กำลังยุ่ง (ถาม-สั่ง-บอก)

 ๕. เมือ่ผูส่้งสารใชป้ระโยคแสดงเจตนาอย่างใดอย่างหนึง่ ผูร้บัสารอาจสนองตอบต่างกัน
ไปได้ เช่น

  อร ถาม : เวลาเท่าไร
  อุ� ตอบ : บ่ายโมงแล้ว
   ตอบปฏิิเสธ :   ไม่รู้
   ตั้งคำถาม  :  ถามทำไม

   ออกคำสั่ง  :  ดูนาฬิิกาที่ข้างฝึาซัิ



๑๖ หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔

 ๖. เรามกัรูว้า่ผูพ้ดูมีเจตนาอย่างไรจากถอ้ยคำทีเ่ขาใช ้เชน่ ถา้ผูพ้ดูใชส้รรพนามทีห่มายถึง 

ผูฟั้ังเปน็ประธานของประโยค ผูพู้ดมกัมเีจตนาสัง่ ถา้ผูพู้ดใชค้ำแสดงคำถาม ใคร อะไร ทำไม ฯลฯ  

ในประโยค ผู้พูดมักมีเจตนาถาม

  อยา่งไรกด็ ีในบางกรณผีูฟ้ังัจะตอ้งพจิารณาสถานการณป์ระกอบ จงึจะเขา้ใจเจตนา 

ที่แท้จริงของผู้พูด เช่น

   ฉัันอยากได้้ซื้องมาใส�จด้หมาย  

   (ผู้พูดอาจเพียงแต่บอกความต้องการ หรือตั้งใจจะสั่งให้ผู้ฟัังไปหยิบซัองมาให้)

   หนังสือเล�มนี้ ใครจะอ�าน  

   (ผู้พูดอาจถามเพราะต้องการคำตอบ หรือพูดด้วยความเชื่อว่าไม่มีใครอ่าน)

   คุณอย่�เฉัย ๆ  ได้้ไหม 

   (ผู้พูดอาจถามเพราะอยากรู้ หรือขอให้ผู้ฟัังอยู่เฉย ๆ )

 จะเห็นได้วา่ ภาษาทีเ่ราใชพ้ดูกันอยูทุ่กวันใกล้ตวัเราทีสุ่ดจนเรามองไม่เห็นความสำคัญนัน้ 

ยังมีอะไรที่ควรแก่การสังเกตและศึกษา ถ้านักเรียนได้ลองสังเกตภาษาดูบ้างแล้ว จะพบว่า 

การเรียนภาษาไม่ใช่เรื่องน่าเบื่ออีกต่อไป

หลักภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๔ ๑๗

 ๑. แต่งประโยคจากสถานการณ์ต่อไปนี้

    “คืุณยายกำลังเด้่นข้ามที่างม้าลาย”

  ๑) ประโยคแจ้งให้ทราบ 

  ๒) ประโยคถามให้ตอบ 

  ๓) ประโยคบอกให้ทำ

 ๒. พิจารณาสถานการณ์ต่อไปนี้ แล้วตอบคำถาม

  ๑) แสนดีเดินเข้ามาในห้อง หลังจากทีอ่อกไปขอยืมหนังสือทีห้่องสมุดมหาวิทยาลัย 

แล้วพูดกับแสนรักว่า “วันน่�อากาศร้อนจังเลย ในห้องก็ร้อนเนอะ”  ข้อความที่แสนดี

พูดแสดงเจตนาใด เพราะเหตุใด

  ๒) ไออุ่นไปตดัผมแฟัชัน่มาใหม่ และถามความคดิเหน็จากพีส่าว พีส่าวจงึตอบว่า  

“เปล่�ยนร้านใหม่เหรอ ที่รงเด้่มก็สื่วยอย่่แล้วนะ” ข้อความที่พี่สาวพูดแสดงเจตนาใด 

เพราะเหตุใด

กิจกรรมเพื่อการเรียนรู้

๔
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